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Gemeinde MÖLTEN
Autonome Provinz Bozen-Südtirol

Comune di MELTINA
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

Beschlussniederschrift des 
Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione della 
Giunta Comunale

SITZUNG VOM/SEDUTA DEL UHR/ORE

14.09.2026 08:00

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden 
Regionalgesetz  über  die  Gemeindeordnung 
festgesetzten  Formvorschriften  wurden  für 
heute,  im  üblichen  Sitzungssaal,  die 
Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses 
einberufen.

Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte 
dalla  vigente  Legge  Regionale 
sull‘Ordinamento  dei  Comuni,  vennero  per 
oggi  convocati,  nella  solita  sala  delle 
riunioni,  i  componenti  di  questa  Giunta 
Comunale.

Sono presenti:

A.E.

A.G.

A.U.

A.I.

Walter Gruber Bürgermeister/Sindaco

Andreas Egger Gemeindereferent/Assessore

Erwin Egger Gemeindereferent/Assessore

Paul Perkmann Gemeindereferent/Assessore

Elisabeth Reiterer Gemeindereferentin/Assessore

Seinen  Beistand  leistet  der 
Gemeindesekretär, Herr

Assiste il Segretario Comunale, signor

Dr. Norbert Fuchsberger

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit, 
übernimmt Herr

Riconosciuto  legale  il  numero  degli 
intervenuti, il signor

Walter Gruber

in  seiner Eigenschaft  als Bürgermeister  den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. 
Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden

nella  sua  qualità  di  sindaco ne  assume  la 
presidenza  e  dichiara  aperta  la  seduta.  La 
Giunta  Comunale  passa  alla  trattazione  del 
seguente

GEGENSTAND OGGETTO
Personal - Zeitweilige Erhöhung der Arbeitszeit Personale  -  aumento  temporaneo  dell'orario  di 

servizio



Vorausgeschickt, dass für das Schuljahr 2026/2027 für 
die Durchführung des Schulausspeisungsdienstes für die 
Schüler  der  Grundschule und der  Mittelschule Mölten 
kein  Gastbetrieb  gefunden  wurde,  der  diesen  Dienst 
übernimmt;

Premesso,  che  per  l‘anno scolastico 2026/2027 non è 
stato  trovato  un  albergo  che  assume  il  servizio  di 
refezione  scolastica  per  gli  scolari  della  scuola 
elementare e della scuola media di Meltina;

Vorausgeschickt,  dass  die  Köchin  des  Kindergartens 
Mölten  sich  bereiterklärt  hat,  diesen  Dienst  für  das 
Schuljahr 2026/2027 zu übernehmen;

Premesso, che la cuoca della scuola materna di Meltina 
è  disposta  ad assumere  questo  servizio  per  l‘anno 
scolastico 2026/2027;

Für  notwendig  erachtet,  auf  Vorschlag  des 
Gemeindesekretärs,  die  von  der  Bediensteten  Laner 
Anna Maria (spezialisierte Köchin – 3. Funktionsebene) 
zu  leistende  Arbeitszeit  ab  08/09/2026  bis  zum 
15/06/2027  zeitweilig  von  29  Wochenstunden  auf  30 
Wochenstunden zu erhöhen;

Ritenuto necessario su proposta del segretario comunale 
di aumentare temporaneamente da 29 ore settimanali a 
30 ore settimanali il servizio da prestare da parte della 
dipendente Laner Anna Maria (cuoca specializzata - 3° 
livello funzionale) dal 08/09/2026 fino al 15/06/2027;

Nach Einsicht in den Art. 16, Abs. 1 des Einheitstextes 
der  Bereichsabkommen  für  die  Bediensteten  der 
Bezirksgemeinschaften  und  der  Ö.B.P.B  vom 
02/07/2015 betreffend die Teilzeit, welcher besagt, dass 
aufgrund  von  außerordentlichen  und  begründeten 
Diensterfordernissen und vorausgesetzt, dass die Stellen 
der  Organisationseinheiten  besetzt  sind,  im 
Einvernehmen  mit  dem  Bediensteten  für  beschränkte 
Zeiträume  Änderungen  des  Stundenplanes  in  einem 
Höchstausmaß  von  25%  des  im  Arbeitsvertrag 
festgelegten Stundenplanes vorgesehen werden können;

Visto l'art.  16,  comma 1 Testo unico degli  accordi  di 
comparto per i dipendenti dei Comuni, delle Comunità 
comprensoriali  e  delle  A.P.S.P.  del  02/07/2015, 
riguardante il part-time, in base al quale per eccezionali 
e motivate esigenze di servizio e a condizione che siano 
coperti i posti dell'unitá organizzativa, in accordo con il 
dipendente possono essere disposte per periodi limitati 
deroghe all'orario  di  lavoro  nella  misura massima del 
25%  dell'orario  di  lavoro  stabilito  nel  contratto  di 
lavoro;

Nach  Einsicht  in  das  fachliche  Gutachten 
(Xn+wixlopVGerMMoRFgIADHCtzfCQkx+jUGTKPT
XWc0=)  und  in  das buchhalterische   Gutachten 
(4nEibiQntAldWpvxVvloHbW4W8sUx1SOj41rAvnea6
0=) gemäß der Art. 185 und 187 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol (R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2);

Visto  il  parere  tecnico-amministrativo 
(Xn+wixlopVGerMMoRFgIADHCtzfCQkx+jUGTKPT
XWc0=)  ed  il  parere  contabile 
(4nEibiQntAldWpvxVvloHbW4W8sUx1SOj41rAvnea6
0=) ai sensi degli artt. 185 e 187 del Codice degli enti 
locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige 
(L.R. 03/05/2018, n. 2);

Nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol (R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2);

Visto  il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige (L.R. 03/05/2018, n. 2);

Für  zweckmäßig  erachtet,  den  gegenständlichen 
Beschluss  für  unverzüglich  vollziehbar  zu  erklären, 
damit  die  Folgemaßnahmen  sofort  vollzogen  werden 
können;

Ritenuto  di  dover  dichiarare  la  presente  delibera 
immediatamente eseguibile, affinché si possano eseguire 
subito i provvedimenti consecutivi;

beschließt
der Gemeindeausschuss

einstimmig durch Handerheben

la giunta comunale
delibera

all’unanimità per alzata di mano

1)  Aus den in den Prämissen angeführten Gründen  die 
von der Bediensteten Laner Anna Maria (spezialisierte 
Köchin – 3. Funktionsebene) zu leistende Arbeitszeit ab 
08/09/2026  bis  zum  15/06/2027  zeitweilig  von  29 
Wochenstunden auf 30 Wochenstunden zu erhöhen.

1) Di aumentare temporaneamente, per i motivi citati in 
premessa, da 29 ore settimanali a 30 ore settimanali il 
servizio  da  prestare  da  parte  della  dipendente  Laner 
Anna Maria (cuoca specializzata - 3° livello funzionale) 
dal 08/09/2026 fino al 30/06/2027.

2)  Die  entsprechende  Ausgabe  dem  Kap. 
0401101010100 Kostenstelle 40100 anzulasten.

2)  Di  imputare  la  relativa  spesa  al  cap. 
040110101010100, centro di costo 40100.



3) Darauf hinzuweisen, dass jeder Bürger gegen diesen 
Beschluss  im  Sinne  von  Artikel  183,  Absatz  5  des 
Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region Trentino-Südtirol (R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2) 
während des Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10 
Tagen beim Gemeindeausschuss  Einwände vorbringen 
kann. Innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieses 
Beschlusses  kann  beim  Regionalen  Verwaltungs-
gerichtshof  in  Bozen  Rekurs  eingebracht  werden. 
Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe  von  öffentlichen 
Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß Art. 120, Abs. 5, 
GvD  104  vom  02.07.2010,  auf  30  Tagen  ab 
Kenntnisnahme reduziert.

3) Di dare atto che ogni cittadino può, entro il periodo di 
pubblicazione  di  10  giorni,  presentare  alla  Giunta 
Comunale opposizione avverso questa deliberazione ai 
sensi dell’articolo 183, comma 5 del Codice degli enti 
locali  della  Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige 
(L.R. 03/05/2018, n. 2). Entro 60 giorni dall'esecutività 
della delibera può essere presentato ricorso al Tribunale 
di  Giustizia  Amministrativa  di  Bolzano.  Se  la 
deliberazione interessa l'affidamento di lavori pubblici, 
il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 120, c. 5, D.Lgs 
104  del  02/07/2010,  è  ridotto  a  30  giorni  dalla 
conoscenza dell'atto.

4)  Den vorliegenden Beschluss im Sinne des Artikels 
183, Absatz 4 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  (R.G  vom 
03.05.2018,  Nr.  2)  für  unverzüglich  vollziehbar  zu 
erklären.

4)  Di  dichiarare  la  presente  deliberazione 
immediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell’articolo  183, 
comma  4  del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige (L.R. 03/05/2018, n. 2).



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER BÜRGERMEISTER – IL SINDACO DER SEKRETÄR-IL SEGRETARIO
 Walter Gruber  Dr. Norbert Fuchsberger

mit digitaler Unterschrift signiertes Dokument documento firmato tramite firma digitale
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